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2. INSTALLATION

Appairage du contrôleur et de sa télécommande :
1. Mettre le contrôleur à appairer sous tension.
2. Mettre la télécommande sous tension (indicateur d’état rouge fixe au milieu de la roue 
chromatique).
3. Faire un appui bref sur le bouton noir (Learning key) situé sur le contrôleur.
4. Faire un quart de cercle (sens horaire) à l’aide de votre doigt sur la roue chromatique.

Effacement de la mémoire :
1. Mettre le contrôleur à appairer sous tension.
2. Appuyez 1 fois sur le bouton Learning Key situé sur le contrôleur pendant 5 s.
3. Observez 2 flashs des produits pour confirmation de l’effacement de la mémoire.

3. FONCTIONNEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE

Pack LONG FLEX RGB - 7W

10 m 20 m

42649 42749

RÉFÉRENCES CONCERNÉES / 
CONCERNED REFERENCES / 
RELEVANTE REFERENTIES

 
 

 

Accès aux trois teintes de blancs :  
- blanc chaud 
- blanc neutre 
- blanc froid

Access to the three shades of white: 
- warm white
- neutral white
- cold white

Toegang tot de drie wittinten: 
- warm wit
- neutraal wit
- koel wit

Cercle chromatique Colour wheel
Kleurencirkel

Contrôle des couleurs : 
R+ / R- (rouge) 
G+ / G- (vert) 
B+ / B- (bleu)

Colour control:
R+ / R- (red)
G+ / G- (green)
B+ / B- (blue)

Regeling van de kleuren:
R+ / R- (rood)
G+ / G- (groen)
B+ / B- (blauw)

Lancement des programmes 
Défilement automatiques des couleurs

Launching the programs
Automatic colour scrolling «De programma’s starten 

Automatisch kleurverloop»

Réglage de 
la luminosité

Adjusting 
brightness Regeling van 

de helderheid

ON / OFF ON / OFF
ON / OFF

AVERTISSEMENT : L’installation doit être réalisée par des personnes qualifiées en 
respectant les normes et règlementations en vigueur. Il est rappelé que la décision 
d’installation des produits dans un environnement compatible et conforme aux normes 
et règles de l’art, est de la responsabilité pleine et entière de l’acheteur et de l’installateur.
Lisez et respectez les instructions avant d’installer, de mettre sous tension ou d’utiliser 
les produits. Nous déclinons toute responsabilité résultant d’une mise en œuvre ou 
d’une installation inappropriée des produits.
Les appareils ne doivent pas être modifiés, même partiellement, faute de quoi la 
garantie ne pourra s’appliquer. 
IMPORTANT : Toujours couper le courant au niveau du réseau 
avant chaque opération d’installation ou de maintenance. 
Regarder la connectique avant installation et respecter le sens de montage des 
connecteurs.
L’utilisation d’un profil aluminium permet de s’assurer que celui-ci ne soit pas installé 
directement sur une surface non adéquate (plâtre, bois, …), mais également d’éviter 
une installation « aléatoire » du BANDEAU LED, qui ne permet pas d’obtenir un flux 
lumineux homogène.
Le raccordement des appareils doit être réalisé en câble souple type HO5RN-F.

WARNING: The installation must be carried out by qualified persons in accordance with 
the standards and regulations in force. It is recalled that the decision to install the products 
in an environment compatible and in compliance with the standards and good practices is 
the full responsibility of the buyer and the installer. Read and follow the instructions before 
installing, powering on or using the products. We do not accept any liability resulting from 
improper implementation or installation of the products. 
The devices must not be modified, even partially, otherwise the warranty will not apply. 
IMPORTANT: Always turn off the power to the network before each installation 
or maintenance operation. 
Look at the connection system before installation and make sure the connectors are 
assembled in the right direction.
Using an aluminium profile ensures that this is not installed directly on an unsuitable 
surface (plaster, wood, etc.) and avoids a ‘random’ installation of the LED STRIP LIGHT, 
which would not enable a uniform luminous flux.
The devices must be connected using flexible cable, type HO5RN-F.

WAARSCHUWING: Mag alleen door gekwalificeerde personen worden geïnstalleerd, die 
de geldende normen en voorschriften naleven. Wij willen eraan herinneren dat de koper 
en de installateur algeheel verantwoordelijk en aansprakelijk zijn wat betreft de beslissing 
om producten in een omgeving te installeren die aan de normen en voorschriften voldoet. 
Wij verzoeken u de instructies te lezen alvorens met de installatie te beginnen, het product 
aan de stroom aan te sluiten of te gebruiken. Wij kunnen niet aansprakelijk worden gesteld 
voor producten die op verkeerde wijze worden gebruikt of niet conform zijn geïnstalleerd. 
De apparaten mogen niet worden gewijzigd, ook al betreft het slechts een gedeeltelijke 
wijziging: gebeurt dit toch dan vervalt de garantie. 
BELANGRIJK: Voor installatie of onderhoud moet de elektriciteit altijd worden 
uitgezet. 
Bekijk de koppelstukken voor de installatie en neem de montagerichting van de 
koppelstukken in acht.Met een aluminiumprofiel kan men er zich van vergewissen dat het 
niet rechtstreeks op een onaangepast oppervlak (gips, hout, enz.) wordt gemonteerd en 
kan men bovendien een willekeurige installatie van de LED-STRIP vermijden om zo een 
homogene lichtbundel te verzekeren.De toestellen moeten worden aangesloten met een 
soepele kabel van het type HO5RN-F.

1. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Alimentation/tension : 230 VAC

Températures de fonctionnement : - 20 / + 40°C
Installations : mur et plafond, avec clips de fixation et profil aluminium

1. TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Electrical input characteristics: 230 VAC
Operating temperatures: -20°/+40°C
Installations: wall and ceiling, with fixing clips and aluminium profile

2. INSTALLATION

Pairing the controller and its remote control:
1. Switch on the controller to be paired.
2. Switch on the remote control (continuous red status indicator in the centre of the colour wheel).
3. Press briefly on the black button (Learning Key) on the controller.
4. Trace a quarter of a circle (clockwise) with your finger on the colour wheel.

Clearing the memory:
1. Switch on the controller to be paired.
2. Press once on the Learning Key button on the controller for 5 seconds.
3. The product will flash twice to confirm that the memory has been cleared.

3. REMOTE CONTROL OPERATION

1. TECHNISCHE SPECIFICATIES  

Ingangsspanning: 230 VAC
Bedrijfstemperatuur: - 20 / + 40°C
Installatie: wand en plafond, met bevestigingsclips en aluminium profiel

2. INSTALLATIE

Koppeling van de regelaar en de afstandsbediening:
1. Zet de te koppelen regelaar onder spanning.
2. Zet de afstandsbediening onder spanning (vaste rode indicator in het midden van de 
kleurencirkel).
3. Druk kort op de zwarte knop (‘Learning Key’) op de regelaar.
4. Draai de kleurencirkel een kwartslag (in wijzerzin) met uw duim.

Geheugen wissen:
1. Zet de te koppelen regelaar onder spanning.
2. Druk een keer gedurende 5 seconden op de toets ‘Learning Key’ op de regelaar.
3. Wacht tot het product twee keer knippert om het wissen van het geheugen te bevestigen.

3. WERKING VAN DE AFSTANDSBEDIENING
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